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HAVE A PROBLEM?

We are 5o sorry for the inconvenience caused by
the product.

Please contact us for help via the email address
below.
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support@itead.cc
We will get back to you as soon as possible.
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Pull out the battery insulation sheet

Ziehen Sie die Batterieisolierungsfolie heraus

Extraiga la lamina aislante de la bateria

Retireza feuille d'isolation de la batterie

Togliere il rivestimento isolante della batteria
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Retire a plastico de isolamento da bateria

Power off

Eteindre

Spegnimento

Buikniounto
Desligar
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The wiring instruction of connecting the S-MATE with three MINIRS:

Die fiir den Anschiuss des 5-MATE mit
Instrucciones drel MINIR2
5 cableado €IS MATE con tres MINIRS:
instructions de cablage
Les pour connecter e S-MATE avec trois
Istruzioni per il cablaggio MINIRS.

VHCTpyKLMiA o npoaoaKe

Instrugdes de instalagao

S-MATE 02— A MINIR3 247 %

DIES
Die Verkabelungsanleitung fir den Anschiuss des S-MATE
an einem MINIR3

Instruccion del cableado para conectar el S-MATE con un MINIR3:

Please install and maintain the device by a professional electrician.
To avoid electric shock hazard, do not operate any connection or
contact the terminal connector while the device is powered on |

Les instructions de cablage pour connecter le S-MATE avec un
MINIR3:

Lassen Sie die Installation und Wartung des Gerates von einem

€ con un MINIR3:

hiuss b

2 durfen Sie nach dem Ansch
tigen und d n

Deje que un eiectricista profesional realice 1a instalacion y el

. nient
en contacto con el conector terminal, después de conectarlo, para
prevenir descargas eléctricas!

o STMIATE K oAHomy MINIR3:
Ainstrucao de fiacao para conectar o 5S-MATE com um MINIR3:

v

Veuiliez fai e installer et entratanis [appareil par un dlectricien
professionnel. Pour éviter tout risque d électrocution, n'actionnez
aucune connexion et nlentrez pas en contact avec le connecteur de
laborne aprés lavoir branchée !

Rivolgersi a un elettricista professionista per l'installazione & la

VIHCTpy kLR 10 noAKTio a0 S-MATE ¢ rpema MINIR3:

S-MATE I & F (L/L1/L2/L3) hiSEMIEE IR T, A MINIR3 #)
KRELF—EREM S-MATE 3|t

There are L/LT/L2/L3 on the S-MATE which can be Used as terminal
connectors, but you have options to directly connect the L wire
Of MINIR3 to the L wire in the switching box without going through
the S-MATE,

An der S-MATE befinden sich die Anschiisse L/L1/L2/L3, die als
verwendet werden konnen. Sie haben jedoch

Ainstrugao de fiagao para conectar o S-MATE com trés MINIR3:

iR iR MiNIRS
v v v

auch die Moglichkeit, das L-Kabel der MINIR3 direkt mit dem L-Kabel
in der Schaltbox zu verbinden, ohne die S MATE durchzugueren.
Enelinterruptor S-MATE existen los L/L1/L2/L3 que pueden ser
utilizados como conectores terminales, también puedes conectar
directamente el cable L del MINIR3 al cable L en la caja de
6n sin utilizar el S-MATE.
11y a des L/L17L2/L3 sur le S-MATE qui peuvent étre utilisés
comme connecteurs de bornes, mais vous avez la possibilité de
connecter directement le fil L du MINIR3 au fil L de la boite de
sans passer par le S-MATE.

L/L1/L2/13 5ull'S-MATE possono essere usati come terminali di
connessione, ma esiste la possibilita di collegare direttamente
il cavo L di MINIR3 al cavo L della scatola di commutazione senza
passare attraverso I's-MATE,

Ha S-MATE ect L/L1/L2/L3, KOTOpbIE MOTYT GbITb UCTIONIb30BaHbI
B KaueCTBe KAEMMHbIX COBAUHMTENET, 0AHAKO ¥ BaC ecTo
BO3MOXHOCTH NOAKNKOUNTE L-NP0BOA MINIR3 HANpPAMYIO K
L-npOBOAY B KOMMYTALMOHHOIA KOPOBKE 663 MPOXOX/AEHMS Uepes
SMIATE,

Existem L/L1/L2/L3n0 S-MATE que podem ser usados como
conectores de terminal, mas vocé tem opcdes para conectar

LIKE IT!

i to know you are satis
products

Itwould mean a lot to us if you can take a minute
to share your buying experience
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Share it on Amazon

Share it with your friends and family
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The dip switch 1s factory set to the right. Please toggle the dip
switch to the left if connection a pulse switch to the device.

Zim eWeLink-Remote-Gateway hinzufugen

Anadir a la pasarela eWeLink-Remote

en su pagina de configuracin.
D Afada S-MATE a Smart Scene para activar otros dispositivos,

B) T &5 S-MATE aux appareils dotés d'une

Ajouter 3 1a passerelle eWeLink-Remote

Der Dip-Schalter ist werkseitig nach rechts eingestelit.

a

que MINIR3, SwitchMan, etc.
surleur page d

Sie den Dip-Schalter nach links, wenn Sie einen

an das Gerat anschliefen.
oiP X

DIPala depul

Le commutateur DIP est réglé en usine sur la droite. Veuillez

basculer le commutateur DIP vers |a gauche si vous connectez

un commutateur & impulsion a I'appareil.

P d esi collega
un interruttore a impulsi al dispositivo, spostare a sinistra
Vinterruttore digitale.

YCTaHOB/IEH BIPaBo. ECAM K yCTPOMCTEY MOAKNIOHEH UMY N CHbIT

Bnero.
O interruptor dip vem configurado de fabrica para a direita
Alterne ointerruptor dip para a esquerda se estiver conectando
umiinterruptor de pulso ao dispositivo.

RRFARRNLIR,

Tio6asuTs K winw3y eWeLink Remote

onar a0 eWeLink-Remote Gateway

@ U= S 0140 MINIR3, SwitchM:

) HIRER
70 S-MATE.

Make sure the neutral wire and live wire connection is correct,

*,

Vergewissern Sie sich, dass der Anschiuss von Neutralieiter und
se korrekt sind

Compruebe que Ias conexiones del cable neutro y activo sean
correctas.

()You are allowed to add S-MATE to the devices that have
eWeLink-Remote gateway such as MINIR3, SwitchMan and etc.
on their setting page.

@ Add S-MATE on Smart Scene (o trigger other devices.

installés.

Assicurarsi che il Collegamento el cavo di neutro e del cavo
difase sia corretto.

YBeanTech, uTo NPOBOA HEATPANN (HONS) ¥ NPOBOA NOA
($a33) NOAKAIOHEHS!.

Certifique-se de que os cabos neutro e fase estejam
conectados corretamente.
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@sie konnen S-MATE zu den Geraten hinzufiigen, die Gber ein
B.MINIR: M
usw., auf deren jeweiligen Einstellungsseite.
(@ Figen Sie S-MATE 2u Smart Scene hinzu, um andere Geréte zu
aktivieren

2 Ajoutez S-MATE 3 Smart Scene pour déclencher d'autres
appareils.

Si pud aggiungere S-MATE ai dispositivi che hanno un gateway
eWeLink-Remote came MINIR3, SwitchMan ecc. nella loro
pagina diimpostazione.

2 Aggiungere S-MATE su Smart Scene per attivare altri dispositivi.

VBel MOXeTE 406aBYTb S-MATE K yCTPOVCIBaM CO WNI03OM
eWeLink-Remote, Hanpymep, MINIR3, SwitchMan n 7. 4.,
Ha UX CTPaHMUE HACTPOK.

/10628176 S-MATE 8 YuHy!0 CUEHY AN aKTHBA LMY APYTX
ycrpoiicrs.

https://sonoff.tech/usermanuals

HBAMARLAE ™, 3
Scan the QR code or visit the website to learn about the detailed
user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf

T Entre na pagina de configuracao do MINIR3, clique em sub-
dispositivos eWeLink-Remote no aplicativo e acione o
sub-dispositivo pressionando o boto no dispositivo, entao
ele serd adicionado com sucesso.

hilfe.
Escanee el codigo QRO visite €l sitio web para consultar 1a guia
del usuario detallada y ayuda.

Scannez le code OR ou visitez le site web pour consulter e guide
détaillé et aide,

Scansionare il codice QR o visita i sito web per consultare 1a guida
utente dettagliata e aiuto.

Ciariapyiite 5707 QR-KOA WAW NEpEARATE Ha HaLl 5a6-CalkT AT
np o pown.
Scaneie o c6digo QR ou visite 0 N0550 website para consultar
detalhadamente o guia do usuério e ajuda.

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could avoid the user's authority to
operate the equipment

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should
beinstalled and operated with minimum distance 20cm between
the radiator & your body. This transmitter must not be co-located
oroperatingin conjunction with any other antenna or transitter.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for  Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmfulinterference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more
ofthe following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna

eenth

manutenzione del dispositivo. Per evitare il rischio di scosse O B diretamente o fio L do MINIR3 ao fio L na caixa de comutagao Get the latest news by following us:
elettriche, non alimentare alcuna connessione o il connettore del ;Q 0@ sem passar pelo S-MATE. -
el dopol ohcgaments ols—To New arrival
VETaRORKY 1 GBCRYXVBANWE yCTpORCTaa CAEAYET NPeACETABITE o 5 .
TIPOGECCHONANLHSM 21EK piKay. Bo uabexanue nopaxeran | 1027, g L] =
et oweceumotom e paseras < o o Promotion
it B o) * A
>
Fot v e ¢T3 el do spodi 5ot u s = How-to videos
profissional. Para evitar o risco de choque létrico, n3o opere nenhuma
1 2 3 4 5
FNERWIER R Tsele ite afiadir S-MATE a los q P User Manual FCCWarning Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that
Add 16 eWeLink-Remote Gateway dela K he rad S-MATE is e with Directive

2014/53/EU.The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
https:/sonoff.tech/usermanuals
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- p etw d receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Sonoff Co., Ltd.
1001, BLDGS, LianhuaIndustrial Park, shenzhen, GD, China
ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
MADE IN CHINA
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